
2015年2月2日 星期一 主编│梁昆 版式│许丽 海南
刊周 人物 B11

病床边萌发的推理
写作念头及背后荣耀

陈舜臣的祖先从中国河南
迁到福建，又迁到台湾，祖父那
一代从台湾移居神户从事贸
易。1924年2月18日，陈舜臣
生于日本神户。家中有十个兄
弟姊妹，陈舜臣排行老二，是所
有兄弟姊妹中话最少、个性最平
和的一个。当时他虽然就读于
一般的日本小学，但祖父从小便
教他们兄弟诵读《三字经》等中
文启蒙书，家中订有《上海申报》
等中文报刊，这些都为陈舜臣打
下良好的汉文基础。

日本占据台湾时期，陈舜臣
的父亲在中国台湾、日本间往返
谋生。陈舜臣19岁时，因为战
事提前从大阪外国语学校（现大
阪大学外语系）毕业。此后，陈
舜臣在研究所做助手，并做印度
语词典的编纂工作。在陈舜臣
20来岁时，日本战败，台湾光复，
他由日本籍改为中国国籍。因
国籍原因，他在日本国立学校当
不上教授，只好于1948年回到
台湾，在台北县新庄中学当英语
老师，并于次年返回日本神户。
但直到1990年，陈舜臣才再次
加入日本国籍。

35岁时，长女患病，陈舜臣
在病床边阅读推理小说消除困
意，突然觉得自己写的推理小说
或许会更精彩，抱着姑且一试的
想法，他一边为家族产业工作，

一边写小说。1961年，他的第
一部著作《枯草之根》获得第7
届江户川乱步奖，由此开始了职
业作家生涯。1969年的《青玉
狮子香炉》获得了第60届直木
奖，1970 年发表的《玉岭的叹
息》（又名《重见玉岭》）和《孔雀
之道》，也同时获得了第23届日
本推理作家协会奖……作为享
誉日本文坛的作家，陈舜臣拥有
的奖项或头衔的确很多，被称为
推理小说史上首位“三冠王”。
总之，短短数年，他就占据了日
本文坛的至高地位。

值得一提的是，在陈舜臣的
所有推理小说作品之中，又以
《玉岭的叹息》最为引人注目。

众所周知，推理小说是小说
文学中的一种常见的小说类
型。在日本文学史上，推理小说
占有不可忽略的重要位置，包括
本格派、社会派、悬疑派、冷硬
派、和法庭派，其中以“本格派”、

“新本格派”为日本推理小说的
主流，具有主导地位，并多以“侦
探”、“命案”、“解谜”等为主要主
题。不同于日本传统推理小说，
陈舜臣的推理小说《玉岭的叹
息》以爱情为主题和主要线索，
通过对不同人物的不同爱情经
历进行推理文学创作，在展示了
其推理方面的深厚功底的同时，
还在作品中反映出现实社会的
人生百态。

日本推理小说评论家新保
博久认为，“事实上将爱情作为
推理的题材，曾是推理小说史上
的禁忌，而在《玉岭的叹息》这部
作品中，恋爱、犯罪以及背景（时
代与风景）浑然一体，爱情升华
为神秘的罗曼史，芳香扑鼻——
这种评价并不夸张。”

写作范围涉及广泛
并深受中日读者喜爱

事实上，陈舜臣擅长于以
“中国历史”为背景，灵活的运用
中国传统文学中的儒雅风格进
行写作活动，并且他的写作范围
十分广泛，涉及到历史小说、现
代小说、推理小说、随笔、游记和
历史作品。《秘本三国志》、《甲午
战争》、《太平天国》、《秦始皇》、
《成吉思汗一族》、《鸦片战争》、
《诸葛孔明》、《中国历史风云
录》、《茶事遍路》、《西域余闻》、
《日本人与中国人》等代表作，不
仅深受日本读者的喜爱，近年来
也被翻译成为中文版，为中国两
岸三地的历史喜好者钟爱，成为
目前市场上历史类读物的畅销
书。此外，陈舜臣还参与了《史

记》、《水浒传》及姚雪垠《李自
成》等作品的翻译工作，助力中
日文化交流。

《秘本三国志》可以说是作
为历史学者的陈舜臣以自己的
方法来解读和推理出的三国
史。中国的《三国演义》自问世
以来，备受世人的喜爱和推崇，
不仅在中国家喻户晓，而且还
先后被译成数几十种文字，在
世界多个国家广泛流传，尤其
受到日本人的喜爱，对日本文
化形成了长久而深远的影响。
日本人在品读三国的不少方面
青出于蓝而胜于蓝，在传播过
程中产生了自己的经典著作。
如通俗文学大师吉川英治的
《三国志》逐渐成为引导日本人
形成“三国志观”并对其他作家
产生巨大影响的经典名著。《秘
本三国志》同样也是对中国三
国文化的改编，但是与罗贯中
的《三国演义》，吉川英治的《三
国志》相比，《秘本三国志》不仅
颠覆了传统的三国故事叙述方
式。故事从黄巾起义始，以魏、
蜀、吴三国鼎立局面的形成
终。而且更多的站在历史学者
的角度，不偏蜀刘也不偏魏曹，
以一种客观考证和推理相结合
的创作理念来叙述这段历史，
对三国故事进行了大幅度的改
编。 陈舜臣在作品后记中也
提到，“我从现代人的角度出
发，书写了一千七百多年前的
那个时代所发生的故事，在下
笔时尽力摆脱《三国演义》原文
的束缚，依照自己的方法来理
解这些相同的基本史料，并且

按照自己的方法去解释、推理
才最终创作出了这部《秘本三
国志》。”

陈舜臣的历史小说读起来
很有趣，他曾说：“历史小说多半
不就是作者依据史料，推理和虚
构出来的混血儿吗？”他有意识
地把历史题材与推理手法结合
起来，既是历史小说，又是推理
小说，这种写法日本小说界无有
出其右者。

以通俗历史作家成名后，陈
舜臣一度成为日本的媒体明星，
这一点与易中天等学者在中国
的走红异曲同工。日本各电视
台曾经只要播放有关中国历史
的节目，几乎都会请陈舜臣出
场。

夹缝中带领读者打
破历史误区

作为华裔，陈舜臣经常思考
中日之间的文化差异问题，有文
化学者评论，没有任何作家像陈
舜臣那样用在不同文化、不同民
族夹缝中生存的刻骨铭心的生
活体验去深入思考的。远观中
国历史以及历史命运带来的漂
泊感，恰恰成为陈舜臣作品的精
妙根源。

陈舜臣曾说：“我自1972年
以来，几乎每年都要到中国旅
行。那份热爱中国的情感也随
之与日俱增，而且极大地影响了
之后我的很多作品。”他的散文
随笔代表作《日本人与中国人》，
便是带领读者打破历史误区，消
除误解，重新认识日本人与中国
人。作者亲历日中两国文化，能
准确、中肯地把握两国国民在民
族性格与文化上的异同，并提出
独具特色的“求同存异论”、“邻
人论”等观点。人们要摒除长久
以来存在的臆断和偏见，澄清对
彼此文化的一些模糊认识，这才
是正确认识邻国的途径之一。

在陈舜臣之后，田中芳树、
宫城谷昌光、冢本青史等众多日
本籍“中国历史小说作家”陆续
出现。田中芳树称颂陈舜臣是

“巨大的灯火”，写道：“所谓中国
题材小说，现在正成了路，这是
那些高举灯火走过荒野的先人
们的恩惠，而最明亮温馨的灯火
健在，令人不禁从心里感谢。”

日本历史学家司马辽太郎
曾说：“能让日本人真正了解中
国历史的，只有陈舜臣。陈舜
臣这个人，存在就是个奇迹。”
斯人已逝，他对中日历史文化
的理解和观察，或许将长久影

响我们。

“最懂中国的那位日本人走了”——2015年1月21日，著名华裔
日本作家陈舜臣去世，享年90岁。

陈舜臣的历史小说、推理小说等风行日本40余年，获奖无数。在
日本文学史上，似乎还没有哪位外族的作家能取得陈舜臣这样的文学
成就——开创了日本“中国历史小说”之先河。在中国，陈舜臣的作品
近年出版后受到了读者的欢迎和追捧，有读者称他的历史小说是“让死
去的历史活过来”。陈舜臣用中国式的思维创作作品，向日本读者传递
着中国的文化，成为中日文化交流的一座桥梁。
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